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MITTEILUNGEN - COMMUNICATIONS

Jahresversammlung der VSB am 25./2Ô. September 1965 in Bern
Assemblée annuelle de l'ABS le 25/26 septembre 1965 à Berne

/m Programm ist a. a. azzc/z der Beszzc/i der von Dr. P.-E. Sc/zazmarm im /las-
steZZzmgssaaZ der ScZzzveizeriscZien La/idesbibZiotZze/e zusammengesteZZteri Sc/iazz

«Die Alpen in Literatur und Bild» rorgeseherc. Da /ür den 25. Sept. 1965 um
20 D/ir noch a/idere ßesuc/ie und Eührzzngen angezeigt sind, sc/iien es uns ange-
bracZzt, an dieser SteZZe den die yinssteZZung /commentierenden Text zu verö//ent-
Zic/ien, da dadnrc/i jedem die MögZic/i/ceit gegeben ist, die /IwssteZZung entxoeder
am 25. August, morgens von 20 D/ir an, oder nac/imittags vor der Ja/iresuersamm-
Zung, die im gZeic/ien Gebäude sfatt/indet, zu besichtigen.

^4u programme de Z'assembZée annueZZe est aussi prévue Za visite et zzn com-
mentaire de Z'exposition «L'Alpe inspiratrice», arrangé par M. P.-E. Schazmann.
D'autres visites étant prévues Ze 25 septembre 2965 à 20 b., iZ nous a paru pré/é-
rabZe d'insérer ici Ze terete commentant cette exposition, chacun pouvant Za visiter
soit Ze matin à partir de 10 Zz. soit Z'après-midi avant Z'assembZée généraZe qzzi a
Zieu dans Ze même bâtiment.

L'année dite des Alpes a donné l'idée au Président de l'Association des
Bibliothécaires suisses, ainsi qu'aux Directeurs de la Bibliothèque nationale
suisse et de la Bibliothèque municipale de Berne de prévoir une exposition sur
ces montagnes aux limites «parfaitement visibles et stables, étant faites de neige
et de roches, étant brillantes ou grises ou vertes ou encore bleues dans l'éloigné-
ment .» (C. F. Ramuz). Ayant été chargé de la préparer, j'ai proposé de prendre
comme thème «l'Alpe inspiratrice» et présenté dans une quarantaine de vitrines
et une vingtaine de cadres un choix de livres, de manuscrits et d'estampes évo-

quant les manifestations de la pensée qui animèrent les acteurs et les contempla-
teurs de la conquête des Alpes suisses depuis cinq siècles.

Trois ouvrages anciens ont été prêtés par la Bibliothèque de la ville de Berne,
deux aquarelles originales de Gauchat appartiennent à la Collection suisse du
théâtre et deux pierres des Alpes proviennent du Musée d'histoire naturelle de

Berne. Toutes les autres pièces sont tirées des fonds de la Bibliothèque nationale
suisse.

Les critiques ont naguère tenté de classer la littérature alpestre dans deux
compartiments: jusqu'au XVIIIe siècle la description de l'horreur inspirée par des

dangers de toutes sortes aurait fait parler de ces monts affreux; à partir de l'ère
romantique on aurait passé subitement à l'admiration de ces monts sublimes. Les
documents exposés montrent qu'il y a toujours eu des admirateurs et quelques
détracteurs de la montagne. Par contre l'attrait des cimes a eu des causes très
diverses. Tandis que PnsZcin, était inspiré par la seule beauté de ces cathédrales
du monde, Leslie Step/zen y découvrait un terrain de jeu de l'Europe.

Quelques auteurs du XVIe siècle ont déjà parlé des agréments que procure
l'altitude. Benedikt Marti qui fit la description du Stockhorn et celle du Niesen
remarquait dans un in-folio de 1561 que les amateurs parcourent les Alpes pour
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leur plaisir et notait que «l'amour de la montagne est de tous le meilleur». Johan-
nés MüZZer dit Rhellicanus a chanté et magnifié les Alpes bernoises dans son
poème «Stockhornias» imprimé à Zurich en 1551; pour Conrad Gesrcer qui a at-
teint le sommet du Pilate, les courses des Alpes procurent des plaisirs et des

jouissances de toutes sortes et il n'en connaît pas de plus grands, de plus hon-
nêtes et de plus parfaits. Mais à la même époque Benvenuto CeZZmZ a montré
l'insécurité des cols qui conduisent aux Grisons, les amoncellements de neige au
mois de mai, les sentiers trop étroits pour les chevaux. A côté de ces précurseurs
enthousiastes ou craintifs du tourisme alpestre apparaissent des humanistes sou-
cieux de réfuter les superstitions et histoires de dragons attachées aux hautes
vallées: Sc/ieue/izer, SimZer, suivis des Saussure, Agassis et Desor: géologues, bo-
tanistes et géographes.

Avec A. de HaZZer et son poème sur les Alpes on voit entrer dans la littérature
de grande classe «ce mélange d'affreux et d'agréable, de cultivé et de sauvage àu
charme qu'ignorent ceux qui sont indifférents en présence de la nature.» J. J.
Rousseau a dépeint une nature plus amène où il situe des conflits sentimentaux.

Des femmes illustres ont aimé la montagne soit comme alpinistes soit comme
simples touristes. Hélène GEi/ca, qui écrivit sous le pseudonyme Dora d'Istria, tenta
l'ascension de la Jungfrau et atteignit le sommet du Mönch en 1855 ainsi qu'en
témoigne un fac-similé du livre de ses guides. L'auteur de «La case de l'oncle Tom»
Mme Beec/ier-Stowe s'extasiait en présence des fleurs de l'Oberland sans les énu-
mérer parce que la liste en serait aussi longue que celle des navires de l'Iliade.»

Les passages des Alpes qui ont déjà inspiré le poète latin SiZZus /taZicus sont
mentionnés par Erasme au moment où il eut l'idée de «l'Eloge de la folie» en
franchissant le Lukmanier. Les plus grands écrivains occupent plùsieurs vitrines.
Leurs poèmes les lient aux lieux qui les ont inspirés et aux objets qu'ils ont dé-

crits: Byron et le Rosenlaui de «Manfred», GoetZie et le Gothard de la «Schwei-
zerreise», Hugo et le Rigi, CZiateauEriamZ et les Alpes lucernoises de leurs
«Voyages», MZc/ieZet de «La montagne». Heinrich EetZerer, Meinrad /ngZZn, Jb-
hanna Spyrt y ont leur place ainsi que C. F. Ramuz dont «L'écrivain dans son

pays» est exposé au manuscrit autographe là où résumant sa vision de notre pays
il écrit «J'ai vu des montagnes, j'ai vu en même temps l'espace qu'elles délimi-
taient.»

Des reproductions graphiques d'après A. Dürer, Conrad WZtz et BruegEeZ
montrent que ces artistes ont trouvé dans la vallée du Rhône, à Schwyz et à

Genève des arrière-plans sinueux de leurs toiles; des planches en couleur d'après
CaZame, BöcEZiin, LZoüZer, Segautini, L'EpZattenier et Surùe/c ornent les parois. Il
s'y ajoute une série de gravures originales des petits maîtres bernois choisies par
mon collaborateur M. M. Bourquin.

Les magnifiques planches de La/ny et les textes de J. R. TFyss, auteur du
«Robinson suisse» illustrent ranz-des-vaches et bergèrés des Alpes. Des manus-
crits autographes de nos meilleurs compositeurs suisses vont de ZivyssZg (Cantique
suisse) à Jaqwes-DaZcroze, Otto BarhZaa (Terre des monts neigeux), le Chanoine
Bovet (le Vieux chalet) et Ernest BZocE (Helvetia, the Land of Mountains). Le
plus ancien texte imprimé de yodle, de 1545, est présenté en fac-similé.

Enfin une lettre inédite d'Ed. TF/tymper se rapportant au Cervin et des édi-
tions dédicacées par lui rapellent que l'année des Alpes est due au centenaire de

sa première ascension du géant valaisan, tandis qu'une lettre de la main de
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Conan DoyZe exprime son amour des sports dans les Alpes rhétiques où il pratique
le cricket et, déjà en 1894, le ski.

Nous aurons rempli notre but si nous avons fait entrevoir que tous les auteurs
des documents choisis (mis en valeur dans les vitrines et aux parois avec l'aide de
M. E. Kuhn) ont levé les yeux vers les Alpes ou contemplé de leurs sommets les
vallées pour enrichir leurs œuvres qui reflètent celles du créateur.

P.-E. Schazmann

Rencontre de9 bibliothécaires romands à Neuchâtel

Le dimanche 20 juin, malgré un temps fort peu clément, les bibliothécaires
romands se sont retrouvés très nombreux à Neuchâtel pour leur réunion annuelle.

La journée a débuté au Musée d'Ethnographie. Le professeur Jean Gabus, con-
servateur, a présenté avec une conviction d'Européen qui ne se résigne pas aux
coupures politiques la grande exposition consacrée au Moyen Age hongrois. Aussi
magistralement introduite, la visite n'en a été que plus profitable sans rien perdre
de sa richesse esthétique.

Puis les hôtes (lu jour ont été reçus par la Ville de Neuchâtel pour un vin
d'honneur qui a ouvert les appétits bientôt satisfaits par un déjeuner excellent,
servi dans le cadre agréablement fleuri de l'Hôtel Du Peyrou. A cette occasion,
s'est déroulée une brève partie oratoire. Après une introduction aimable de M.
Eric Berthoud, M. Philippe Mayor, conseiller communal, directeur des biblio-
thèques et musées de la Ville, souhaita la bienvenue aux bibliothécaires romands;
le président de l'ABS, M. M.-A. Borgeaud lui répondit en termes aimables.

La réunion s'est achevée au gré des conversations et des contacts personnels.
Selon une coutume bien établie, les organisateurs avaient comblé leurs invités:
grâce à l'Office de propagande des vins, les crûs du pays ont été à nouveau ap-
préciés, la Bibliothèque de la Ville a offert le café et les liqueurs, cependant que
le monde de l'édition se manifestait par une plaquette d'Henri Guillemin, don de
la Baconnière à Boudry.

La journée a laissé le meilleur souvenir à tous ceux qui y ont pris part. Que
M. Eric Berthoud, directeur de la Bibliothèque de la Ville de Neuchâtel, qui en a

mis le programme sur pied, avec l'aide de ses collaborateurs, soit ici remercié et
félicité d'avoir si parfaitement concilié les plaisirs de l'amitié et les exigences du
goût. R. R-
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BERN, Sc/tweZzerZsc/ie LantZeshZhZZoi/ie/c. Zum Nachfolger des auf Ende Sep-
tember zurücktretenden bisherigen Direktors der Schweizerischen Laudesbiblio-
thek, Prof. Dr. R. Ru//teua;, ernannte der Bundesrat den bisherigen Direktor der
Stadtbibliothek Biel, Dr. Franz G.Mater. Unsere besten Glückwünsche!

Pour succéder à l'actuel Directeur, M. R. Z?w///euA:, qui quittera son poste fin
septembre, le Conseil fédéral a fait appel à M.Franz G. Maier, actuellement
Directeur de la Bibliothèque de la Ville de Bienne. Nos meilleurs vœux!
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